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Question —Kaye 3'on had occasion lo know that the l'iaintifl' was iu the habit
ni discounting bdis or len(hn- nion-y and in Tact is it nut iii.s bti.sines.s so to do ?

Question objeeled lo and objeetion niaiiitained.

The al.ove notes ol' évidence bein- read .)vor to tlie witness, lie déclares them
to be tiiie and hafb M'riii'd.

(Signed,^ (iEO. BISSET.
Taken and ackiiowledc^cd bdiuc nie. 1

at QiK'be.', tlie lOtJi May 18fJK. '

at Kin|netes and inerits. ^

(Si-ned.) A. .STrAlJT,

.). S, C.

.lO.^KPI! lïKDAKl), (if 11 paioiss,. de Beaiiport, dans le district Je Québec,
iiia(jon. âgé (le si)i.\ante-i|uiii/e ans, viiu\i dûinent assermenté .sur les Saints Evan-^iles,
dépose et dit :

.le eiiiiiiiiis les |i;nlies en cette ea'.-.se
; je ne suis ni parent, ni allié, ni .serviteur,

ni doinestii|iie d'aiicune d'elles
;

je ne suis point intéressé diiim l'événement de ce
[iroeè.s.

Je suis né i\ Heauport et j'y ai toujours donieurô, et connais bien la rivière Beau-
port.

Il M ein(|nante ans. j'ai été einiiloyé par .M. McCallum. et j'ai connaissance
<|u'd a alors l'ait liâtir le (lUiii le plus bas du e('itd sud-ouest de la dite rivière.

Il y av.- it nii autre cpiai plus liant sur !e([ue! les irrains pour le moulin étaient
ili^eliariiés ; mais .M. .Mit 'alluiii ayant eu plusii'urs avaries qui sont arrivées aux g(je-

iette.s, a l'ait bâtir le quai dont je parle.

>r. MeCalliuu était abus ju'opriétaire du moulin de Reauport. ot il a bâti son (|uai

SIM- le bdi'd de b. rivière, sur le sable. Il n'y avait rien auparavant à cet endroit avant
que M. McCallum ait l)âti son i|uai.

Depuis (|ue M. .McCallum a ainsi l'ait bâtir ce (juai. c'est de ce ipiai qu'il a toti-

jiinr- été l'ait usaire pour le u'oiilin de Heau|)ort, exce[)té (|ue que!(|uerois dans les

firaudes mers, dans le temps de .M. .McCallum. il a été déchargé du non ut quel([ne.s

autres choses sur l'ancien (piai et même aussi loin que le hangar.

Ce vieux quai existe encore : il est eu mauvais état et le dessus s'en va. Je
n'ai p;is connaissance (jue l'on .«e serve encore de ce vieux t|uai. <.iuelqiiel'ois il appro-
ibe de.s bateaux du long, mais c'est t(nit.

'rriinxi/iiixlidniié.

Quand je parle du motilin (iu'occii|iint M. McCallum et ((u'occiipe actuellement
!' demandeur .Mr. lirown, je parle d'un moulin |)our moudre du grain pour faire la
!i.rine.


